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The Flower Adornment Sutra with Commentary

【華藏世界品第五】 
  Chapter Five : The Worlds of the Flower Treasury

宣化上人講 Commentary by the Venerable Master Hua 
國際譯經學院記錄翻譯
Translated by the International Translation Institute      
修訂版 Revised Version

一切莊嚴出妙音    演說如來本願輪

十方所有淨剎海    佛自在力咸令遍

「一切莊嚴出妙音」：不但佛菩薩在

說法，一切的莊嚴也都能演說妙音。「

演說如來本願輪」：這種種莊嚴所發出

的妙音，能演說過去佛所說的法、現在

佛所說的法、未來佛所說的法，以及十

方三世一切諸佛在因地所發的願、所修

的種種行門。「本願」：就是過去本來

所發的那個願。所發的願怎麼叫「輪」

呢？就因為他生生世世都發這個願，依

照這個願去修行，這個願輪轉不停，所

以叫「本願輪」。「十方所有淨剎海」

：十方諸佛所有的清淨剎土世界海。「

佛自在力咸令遍」：以諸佛自在神通的

這種力量，令所有的世界都周遍這種的

法音。

爾時，普賢菩薩復告大眾言：諸佛子！

此世界海大輪圍山內所有大地，一切皆

以金剛所成。堅固莊嚴，不可沮壞。清

淨平坦，無有高下。摩尼為輪，眾寶為

藏。一切眾生，種種形狀。諸摩尼寶，

以為間錯。散眾寶末，布以蓮華香藏摩
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尼，分置其間。諸莊嚴具，充遍如雲。

三世一切諸佛國土，所有莊嚴，而為校

飾。摩尼妙寶，以為其網，普現如來所

有境界。如天帝網，於中布列。

「爾時，普賢菩薩復告大眾言」：當

爾之時，普賢菩薩又告訴大眾說。「諸

佛子」：你們各位佛的弟子。「此世界

海大輪圍山內所有大地，一切皆以金剛

所成」：華藏莊嚴世界海裏邊的這個大

輪圍山中所有的大地，都是金剛寶石成

就的。「堅固莊嚴，不可沮壞」：這個

地又堅固又莊嚴，任何東西也不能破壞

它。「清淨平坦，無有高下」：又清淨

又平坦，沒有高高低低的地方，比我們

現在所造的柏油馬路還平坦。「摩尼為

輪，眾寶為藏」：又有摩尼寶做成的種

種輪，山裏邊又藏有種種的寶藏。

「一切眾生，種種形狀」：這山裏

邊的眾生有種種不同的形狀。「諸摩尼

寶，以為間錯」：有種種的摩尼妙寶來

莊嚴，互相間錯著非常好看。「散眾寶

末，布以蓮華」：在虛空裏，常常有種

種的寶末來散布著，又布滿了大蓮華。

「香藏摩尼，分置其間」：又有放香的

摩尼，很平均地分置在各處，每一個地

方都分配得正好，也不多也不少。「諸

莊嚴具，充遍如雲」：這一切的莊嚴具

都遍滿虛空，好像寶雲一樣。「三世一

切諸佛國土，所有莊嚴，而為校飾」：

過去、現在、未來三世一切諸佛國土所

有的莊嚴，都來做為它的校飾莊嚴。「

摩尼妙寶，以為其網，普現如來所有境

界」：又有摩尼妙寶來做它的一個網，

在這個網的上邊又現出種種佛的境界。

「如天帝網，於中布列」：就好像帝釋

天那個網羅一樣，種種境界都在這個網

中布列。

諸佛子！此世界海地，有如是等，世界

海微塵數莊嚴。

「諸佛子」：你們各位佛的弟子。「

此世界海地，有如是等，世界海微塵數

莊嚴」：這個世界海的大地，像前邊所
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說的這樣，有世界海微塵數那麼多的莊

嚴。

爾時，普賢菩薩欲重宣其義，承佛神

力，觀察十方，而說頌言。

「爾時」當爾之時。「普賢菩薩欲重宣

其義，承佛神力，觀察十方，而說頌

言」：普賢菩薩願意再說一說這個意

思，就仰承著佛的大威神力，普遍觀察

十方眾生一切的因緣，而說出來下邊這

一些偈頌。

       ＊	     ＊	 ＊      ＊

是誰叫那個電work的？這個豈不是人的

一個妄想？人可以做一切的，什麼都可

以做的，連佛也都是人做的嘛。有些

個吃齋的人說，現在養的雞，公雞、母

雞不養在一起，這個雞蛋不會孵出小雞

子。他為什麼說出這個理論呢？因為他

想要吃雞蛋，這個道理是很明顯的。

其地平坦極清淨    安住堅固無能壞

摩尼處處以為嚴    眾寶於中相間錯

「其地平坦極清淨」：這個大輪圍山

的地面都很平坦，幾千里都是平坦的，

沒有高下的地方，又非常的清淨。「安

住堅固無能壞」：這個大地非常平安、

堅固，沒有什麼可以把它破壞的。為什

麼呢？因為它是金剛所成。「摩尼處處

以為嚴」：到處都有摩尼寶來做為這個

大地的莊嚴修飾。「眾寶於中相間錯」：又

有一切寶貴的物質在其中互相交錯著。

金剛為地甚可悅    寶輪寶網具莊嚴

蓮華布上皆圓滿    妙衣彌覆悉周遍

「金剛為地甚可悅」：這個地都是金

剛寶石所成，所以非常的可喜。「寶輪

寶網具莊嚴」：又有寶輪、寶網這種種

的寶貝來莊嚴這個地。「蓮華布上皆圓

滿」：又有大寶蓮華在上邊垂布著，非

常的圓滿。「妙衣彌覆悉周遍」：又有

種種的寶衣在它的上邊到處彌覆、遮蓋

著。
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菩薩天冠寶瓔珞    悉布其地為嚴好

栴檀摩尼普散中    咸舒離垢妙光明

「菩薩天冠寶瓔珞」：菩薩所戴的天冠

上面有種種寶貴的瓔珞。「悉布其地為嚴

好」：這些寶瓔珞和天冠也到處布滿著來

莊嚴這個地。「栴檀摩尼普散中」：又有

栴檀香、摩尼寶普遍散在這個地上。「咸

舒離垢妙光明」：這些栴檀摩尼都放出一

種沒有染污的妙光明。

寶華發焰出妙光    光焰如雲照一切

散此妙華及眾寶    普覆於地為嚴飾

「寶華發焰出妙光」：寶蓮華也放出

火焰一般的微妙光明來。「光焰如雲照一

切」：這個光焰就好像吉祥雲一樣遍照一

切。「散此妙華及眾寶」：散布這種種的

妙華和眾寶。「普覆於地為嚴飾」：普遍

地蓋覆在這個平坦的地上，來做為它莊嚴

的一個裝飾。

密雲興布滿十方    廣大光明無有盡

普至十方一切土    演說如來甘露法

「密雲興布滿十方」：「密雲」就是

很厚的雲。厚厚的雲遍滿十方。「廣大光

明無有盡」：從密雲裏頭又放出廣大的光

明，無有窮盡。「普至十方一切土」：這

種光明普遍照耀十方的一切國土。「演說

如來甘露法」：在十方世界普遍地演說佛

的甘露法語，令人了生脫死，起死回生。

一切佛願摩尼內    普現無邊廣大劫

最勝智者昔所行    於此寶中無不見

「一切佛願摩尼內」：所有一切佛在過

去中生所發的願力，都在這個摩尼寶裏邊

呢。「普現無邊廣大劫」：普現諸佛在無

邊廣大劫裏邊所發的一切大願。「最勝智

者昔所行」：最勝智者也就是佛。佛於往

昔所修行的一切願。「於此寶中無不見」

：在這個摩尼寶裏邊沒有不現出來的。

 
 
 
 

 

 

 
 
 
 

 
 
 
 
 

 

 

 
 
 
 

To be continued待續


